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DNEŠNÍ HIROŠIMA
Hirošima, kde před dvěma de­

sítkami let zlomek vteřiny změ­
nil svět, je dnes také poutním 
místem, kam rok co rok přicháze­
jí dva miliony Japonců a sedm­
desát tisíc cizinců. Co hledají a 
co najdou? O dnešní Hirošimě 
píše v týdeníku NEW YORK 
TIMES MAGAZINE redaktor 
listu Rosenthal, který dva a půl 
roku pracoval jako zpravodaj 
NEW YORK TIMES v Tokiu. 
Hirošima je dnes město s 517 ti­
síci obyvateli, 900 restauracemi 
a čajovnami, víc než 13 tisíci ma­
loobchody a velkoobchody, se 
školami a širokými překvapivě 
výstavnými třídami a . vůbec se 
vším, dobrým i zlým, co patří ke 
každému modernímu velkomě­
stu. Ale je to i město s histori­
ckým zatížením. Jsou-li jeho ná­
vštěvníci naplněni pocity viny, 
najdou, co hledají, v museu, v ne­
mocnici atomové bomby. Jestli­
že přišli hledat útěchu a posilu ve 
vědomí, že život jde dál, naléza 
jí ji v hlučném obchodním živo­
tě města. A tak jako návštěvníci, 
i obyvatel, Hirošimy se dělí do 
dvou skupin: buď se dívají do 
minulosti nebo do budoucnosti. 
Občany města rozděluje datum 
6. srpna 1945. .Kdo byl toho dne 
mimo Hirošimu, cítí se svoboden kdo byl ve městě j .
tec, jako zvláštní oběť zvlhni 
zbraně a ona milióntina vteřiny 
pro něho vlastně nikdy nekončí.

Přerod města ze zkázy k bla­
hobytu nepřišel přes noc. První 
tri až čtyři roky po dopadu bom­
by žila Hirošima ve stavu hrů­
zy. První. měsíce se říkalo, ze 
tam po téta nic neporoste a ze 
na obnovu města nelze ani po­
myslit. Když na jaře roku 1946' 
rozkvetly třešně, pozdravili je hi; 
rošimšti lidé s nepopsatelnými 
pocity. A pak začali do města 
přicházet lidé. Odvážní, pro něž 
bylo na atomové poušti dost mí­
sta. Lide s trochou peněz a se 
značnou energií, kteří si tu chtě­
li vybudovat existence. Státní 
úředníci a bankovní personál. 
Když dopadla atomová bomba, 
Hirošima měla na čtvrt milionu 
obyvatel. Před válkou mívala 
sto tisíc. Dodnes se neví, kolik 
obětí si bomba vyžádala. První 
odhady mluvily o 60ti tisících, 
odhady jsou nad sto tisíc. Nikdo 
neví určitě. V roce 1950 měla Hi­
rošima 280.000 obyvatel a dnes 
je s 517ti tisíci zase jedenáctým 
městem Japonska. Hirošima je 
na vzestupu. Je tam automobilka 
s 15ti tisíci dělníky, loděnice s 
devíti tisíci zaměstanci, jsou 
tam továny na jehly, na výrobu 
lihovin, papírny, chemické závo­
dy ; pováleční Japonci zjistili, že 
mají talent nejen k výrobě, ale 
také ke spotřebě - a v Hirošimě 
spotřební talent dosahuje geniá­
lního stupně. Hirošima žije ob­
chodem - koupi, prodejem, jíd­
lem. pitím, užíváním. Obchodní 
ulice připomínají karneval. Vý­
kladní skříně jsou plny zboží, a- 
le taky vlajek, ozdob, umělých 
i pravých květin, neonových ná­
pisů. Obchody i ulice jsou plny 
hluku gramofonů a tlampačů. 
Hirošima je taky městem spo­
rtovních fanoušků amerického 
bejzbolu. Její klub jé miláčkem 
města a každý pohyb domácího 
hráče se vítá jako fenomenální 
výkon.

Rozsáhlý obchod udělal z Hi­
rošimy město značných příjmů: 
v roce 1963 činil tento příjem 682 
dolary na hlavu ročně, v ostat­
ním Japonsku o 220 dolaru mé­
ně.

V kypícím životě Hirošimy 
jsou ovšem zvláštní složkou lidé 
zvaní “hibaksa” / háček na s /. 
Slovo se dá přeložit jako člověk, 
který přežil nebo i trpitel. Tito 
lidé dostávají kapesní nemocni­
ční průkazy, které je opravňují 
k bezplatné lékařské péči. Prů­
kazy dostávají všichni, kdo pro-
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MARXISTICKÉ DILEMMA 
V PRAZE

V Československu váhají po­
stavit proti sobě, “vládu” a “lid”, 
přesně jak v negativním, tak posi­
tivním smyslu. Mladí intelektuá­
lové a vědci, kteří odhalovali po­
zorovateli s velkou otevřeností 
falešné politiky za poslední dvě 
desetiletí, byli členové komunis­
tické strany a mají značný podíl 
na zákonodárné a ideově práci re­
žimu. Tento starší, inženýr, kte­
rý nepatří k “režimu”, označuje 
presidenta Novotného jako sku­
tečně demokratiského presidenta, 
protože udělal.veřejně přístupný­
mi representační místností praž­
ského hradu. Dříve byl tovární­
kem, kterému komunisté vyvlast- 
nili továrnu a odebrali mu záro­
veň zodpovědnost za ni. Vydělá­
vá slušně, má auto a je spokojen. 
Stejně je spokojen dělník v- pro­
středních letech, který později od­
poledne dumá u svého, piva v 
předměstkém hostinci. Bylo na 
něm poznati, že se během dne 
moc nenamáhal. Jeho výplata je 
stejně vysoká jestli něco vykoná­
vá nebo nic a • namáhavou práci 
při nákupu denních potřeb obsta­
rává jeho žena.

Na venkově bylo slyšet od se­
dláků kolektivu mnoho chvály na 
osmihodinovou pracovní dobu, 
na placenou dovolenou, na sociál­
ní pojištění. V straně je mnoho 
hospodářských vědců a politiků, 
majících váhu, kteří označují ko- 
lektivisaci za hospodářský, nesmy 
sl. Mladší člověk, který si za de­
štivé neděle vyjel v autě se svou 
rodinou do Lán ku hrobu presi­
denta Masaryka a tam s úctou po­
stál, musel být, dle jeho vystu­
pování, zástupcem “vládnoucí tří­
dy”. Naproti tomu jiný pán, jenž 
nám krátce před tím jen nevrle 
ukázal cestu k malému hřbitůvku, 
který se nálezá blízko dřívějšího 
sídla presidenta vyhlížel jako ty­
pický zástupce tak zvané mešťac- 
ké třídy.
APARÁT JAKO BRZDÍCÍ FA­
KTOR,

V Československu existují dnes 
na jedné straně “pokroková elita” 
s konstruktivní maloměstskou 
elitou, davem zakrnělým ve svých 
pohodlných zvyklostech, na dru­
hé straně je nejvyšší vedení, kte­
ré se s ním spolčuje. V této kon­
stelaci vězí jeden z nejdůležitěj­
ších důvodu proč se v Českoslo­
vensku vůbec nehnou z místa. 
Novotný nebo Hendrych nejsou 
jediní brzdiči. Oni ještě jiné o- 
sobnosti režimu pocházejí z je­
dnoduchých poměrů a intelektu- 
alita nepatří k jejich silné strán­

žili atomový nálet nebo vstoupi­
li do města krátce po 6. srpnu 
1945. Tyto průkazy má nyní 93. 
391 lidí. Mezi hibaksa jsou chu­
dí i bohatí, ale rozdíl mezi boha­
tými a chudými není tak značný 
jako rozdíl mezi hibaksa a lidmi, 
kteří atomový nálet neprodělali. 
Hibaksa jsou často tělesně sla­
bí, snadno se unaví a nesmí pře­
pínat své síly. V soutěži se zdra­
vými přistěhovalci těžko obstá- 
vají. Ale jejich hlavni problém 
je psychologický. Nejsou si jisti 
svým zdravím. Nevědí, kdy se 
projeví následky radioktivity, 
které byli vystaveni. Cítí se jako 
odsouzenci. Mnoho obav, rozší­
řených mez hibaksa, není podlo­
ženo skutečností, ale oni sami 
stále žijí ve stínu strachu. Ale 
Hirošima sama si žije svůj pru­
dký, velkoměstský život, roste 
den ode dne, přítomnost stále víc 
přikrývá těžkou historii. Dnešní 
Hirošima je jiná, než byla před 
dvaceti lety. Tak jako Japonci 
jsou dnes jiní než byli tehdy.

ce. Ale zasvěcenci v soukromých 
hovorech tvrdí, že Novotný se 
zdá být přístupný mnohým ar­
gumentum reformátorů. Nespor­
nou brzdou*jsou vlivy komunis­
tického aparátu, který zase před­
stavuje extrakt širokého úzkopr­
sého davu, který se brání každé 
novotě a který se neskládá pou­
ze z komunistů. Vrchní vedení je 
přesvědčeno, že musí s touto kon 
stelací počítat, neboť je mu jasno, 
že jeho vláda je závislá na zá­
kladních organisacích davů, a učí 
jedno staré komunistické dogma, 
že se nic horšího nemůže vedení 
přihodit, než ztratit spojení s da-

.Konzervativní funkcionáři o- 
pětně dovedou prosadit tvrzení, 
že hospodářské reformy zname­
nají návrat ke kapitalismu. Oby­
čejně. tito lidé mají při ruce člá­
nek nějakých novin ze západu, 
ve kterých se vyskytlo podobné 
tvrzení. Ve všech navržených re­
formách nelze nalézati oporu pro 
taková tvrzení. Nejde zde o kapi­
talismus, nýbrž o zavedení “ho­
spodářských zákonů”, které do­
konce byly zásadně “objeveny” 
již za Stalina. Konečně i v návr­
zích, které šly nejdále a které asi 
loni zastupoval dřívější docent 
polytechnické vysoké školy Se- 
lucký, nebyly dotčeny zásadní 
principy socialistického řádu-spo? 
léčného vlastnictví výrobních pro­
středků a plánování. Ovšem v ná­
vrzích Seluckého a jiných byl 
“trhu” přidělen význačný podíl 
na úpravě hospodářských vztahů. 
To byl jen logický závěr skuteč­
nosti, že se československému 
plánování nezdařilo přivésti sou­
lad mezi výrobou a spotřebou, 
takže na jedné straně se objevo­
valy nedostatky různého zboží, 
zatím co na druhé straně se ve 
skladištích hromadily zásoby ne­
potřebného zboží.

Z živých diskusí se během ro­
ku 1964 vyvinul méně radikální, 
kompromisní návrh profesora Ot- 
ty Schika. V tomto návrhu sice 
už nebyl “trh” směrodatným re­
gulátorem hospodářské otázky, 
ale přesto byla jemu připisována 
důležitá úloha. Ceny by se ne­
měly stanovití výhradně na pod­
kladě výrobních nákladů, ale mě­
ly by se stále ještě vy ví jeti ve 
stanoveném rámci. Dale podle 
návrhu prof. Schika by neměly 
podniky vystupovati jako abso­
lutně samostatné hospodářské je­
dnotky, měly by se stát, odlišně 
od dřívějších návrhů, sdružením 
odvětví, zvaných “koncerny”. Ty­
to koncerny by též měly rozhodo­
vat o otázce investic a vlastně by 
měly většinou převzít funkce mi­
nisterstev. Naproti tomu návrhy 
prof. Schika nevyžadovaly zá­
kladnu percentuálního docílení 
plánů, nýbrž finanční výsledek by 
měl být posuzován jako rentabi­
lita dotyčného podniku. Výplaty 
dělníků a zaměstnanců mají být 
v souladu s rentabilitou celkové­
ho podniku. Původně bylo pláno- 
nováno zavést nový system po­
stupně při zahájení nové pětilet­
ky.
KONZERVATIVNÍ ODPORY.

Dokonce i tento návrh se zdál 
vedoucím strany příliš odvážný. 
V ústředním výboru zástupce 
předsedy plánovací komise Roz­
sypala byl vypracován protinávrh, 
na kterém mě velkou účast též 
Wergner, šéf instituce pro pláno­
vání. Tento návrh pak vyšel v říj­
nu minulého roku jako resoluce 
ústředního výboru. V něm neby­
la žádná řeč o skutečném trhu a 
volných cenách. Pro základní vý­
robky mají platit i po zavedení 
nového systému ceny administra­
tivní. Ceny pro ostatní zboží se

smějí pohybovat mezi stanove­
ným minimem a maximem, při 
čemž nebudou účtovány rentabili­
tou jednotlivých podniků, nýbrž 
podle průměrné rentability celé­
ho dotyčného odvětví. Budou sice 
též volné ceny, avšak pouze pro 
málo druhu zboží, většinou luxus­
ního. Jediná soutěž na domácím 
trhu bude pouze kvalita. Mzdy, 
které byly dosud 80% fixní a 
a pouze 20% se měnící, mají být 
pohyblivé až do jedné třetiny. Zá­
vody, které se ukáží jako neren­
tabilní, mají být zavřeny po jisté 
zkušební době. Dokonce se při­
pouští vzít v úvahu jistou neza­
městnanost.

Jeden z důvodu, který povzbu­
dil konservativní funkcionáře v 
jejich odporu proti původním re­
formám, bylo lehké zlepšení hos­
podářské situace v roce 1964. Je­
dnalo se však při tom pouze o 
jistou stabilisaci základny, která 
ponechávala v platnosti původní 
problémy. Jistí funkcionáři, jako 
ku př. Hendrych, operují stále s 
východoslovenským ŽelezokomW 
nátem u Košic, který má zahajiti 
provoz ještě letos, a má P^^Sti 
to žádoucí “rozhodné zlepšeni”. 
Tento kombinát se začal budovat 
ještě za stalinismu, ale byl po ji­
stou dobu “kon servo ván”. Pracu 
je výhradně se sovětskými surovi­
nami, ku jejichž dopravě se do­
konce staví širokokolejná dráha 
od hranic až k závodům.

POKRAČUJE SE JEN KRO­
KEM. 

Byly ovšem též věcné důvody, 
které stály v cestě širším refor­
mám. Především to byl problém 
praktického zavedení. Kdyby se 
bývaly přeměnily všechny podni­
ky naráz na volné hospodářství, 
bývalo by to zavinilo beznadějný 
chaos, který by byl tím větší, 
čím nové reformy by byly bývaly 
radikálnější. Při postupném zavá­
dění nových principů se muselo 
ovšem počítat s nepříjemnostmi, 
neb v tomto případě by vedle se- 
be musely pracovat jak nové tak 
staré principy, což se skutečně 
dnes také děje.

Strana se rozhodla pro jejich 
postupné zavedení, zatím na zá­
kladě pokusném, tak aby se mo­
hly získat zkušenosti. Začalo se 
prvního ledna 1965 a do prvního 
dubna ve sto závodech se praco­
valo více nebo méně na základě 
resoluce výboru. Avšak ani zde 
není plně použito reformy. Stano­
vené ceny jsou stále v platnosti 
a cenová reforma se má uskuteč- 
niti teprve až v příštím roce. Ně­
kolik závodu mohlo skutečně vy­
kázat znatelné zvýšení výroby. 
Jinde se zase objevily následky, 
které se čekaly s obavou. Na př. 
jeden závod hlásí, že dělnictvo re 
agovalo rozhořčeně, když jeho 
výplaty koncem měsíce byly 
menši než obvykle. Vedlo to ke 
stávce. Při tom bylo význačné to, 
že jak organisace strany, tak od­
bory zaujaly stanovisko proti výš- 
ším orgánům strany.

Mimo těžkosti psychologické a 
technické, má strana ještě jinou 
těžkost: je to problém čistě poli­
tický. Odlukou od administrativ­
ního plánováni a částečným osa­
mostatněním dostávají ředitelé 
podniků a vedoucí mnohem větší 
samostatnost než jakou měli dří­
ve ; na druhé straně kontrola stát­
ních a stranických organisací je 
zmenšena. Většina dosavadních 
podnikových ředitelů přišla na 
svá místa nikoliv na základě 
svých dřívějších odborných kva­
lifikací, ale v důsledku jejich ka­
riér ve straně. V novém systému 
nestačí splnit úkoly jim svěřené. 
Budou-li muset být. vyměněni, 
vyvolá to na jedné straně otázku.

NA OKRAJ
WILL HISTORY REPEAT HERE?

The average age of the world's 
great civilizations has been 200 
years. These nations progressed 
through this sequence:

From bondage to spiritual faith.
From spiritual faith to great cou­

rage.
From courage to liberty.
From liberty to abundance.
From abundance to selfishness.
From selfishness to complacency.
Fro complacency to apathy.
From apathy to dependence.
From dependency back again to 

bondage.
(Journeyman, Student's ma­
gazine, Manchester, New

Hampshire). .

CESTA ZPĚT K ROZUMU 
K dramatické proměně názorů 

došlo v mysli torontského nacis­
ty a rasisty Davida Stanley. Na 
tiskové konferenci s novináři, pro­
hlásil tento 20 letý aspirant na 
místo nacistického vůdce v Kana­
dě, že se ve svých názorech mý­
lil a že se omlouvá všem, jimž 
svou činnosti uškodil. Uznal, že 
jeho názory byly negativní a de­
struktivní. Dále se přiznal, že mu 
lichotila pozornost, kterou mu 
věnoval tisk. Proto ve své činnosti 
pokračoval. Nyní věří v svobodu, 
lidská práva a rovnost příležitosti 
pro každého. ’

PRANÝŘ NEBO POMOC
“Myslím, že tak jako dnes čte­

me s úžasem o středověkém mu­
čení a stěží chápeme společnost, 
která sahala k takovým prostřed­
kům, tak se za čas budou podivo­
vat příští generace záznamům 
interupčních komisí. Jsem čtyři 
roky ženatý, máme dvě děti a 
'bydlíme společně s rodiči v jedno- 
pokojovém byte. Když se nám 
narodil synek, manželka ještě pra­
covala a u dítěte jsme se všichni 
střídali. Po narození druhého 
však již musela zůstat doma a 
proto jsme se museli vzdát nadě­
je na družstevní byt. Z jednoho 
platu nedokážeme ‘takovou částku 
•ušetřit. Místa v jeslích jsme se 
nedočkali. Když nedávno lékař 
zjistil u manželky těhotenství, 
rozhodli jsme se požádat a přeru­
šení, protože další dítě nemáme 
•kam položit. Dostali jsme se před 
komisi v pevné víře, že tam po­
chopení pro svou situaci najdem. 
Zatím však tato půlhodina patří 
k nejtrápnějším chvílím v našem 
životě. Uslyšeli jsme kázání o 
skromnosti, o tom, že naše babič­
ky vychovaly deset dětí a za těž­
ších podmínek, než máme my, 
dozvěděl jsem se, že jsem sobec­
ký a manželka lehkomyslná, vy­
slýchali nás, proč jsme se vůbec 
brali, když teď nechceme děti -r 
jako bychom dvě už neměli a na­
rození třetího neodkládaK jen 
proto, abychom mu mohli připra­
vit lidské podmínky. Nakonec zá­
krok povolili, ale je takové před­
chozí martyrium potřebné?”

Kulturní tvorba č. 24.

jak tyto lidi zaopatřit, na druhé 
straně vliv strany se tím jistě 
zmenší.

S ohledem na všechny tyto těž­
kosti nutno se divit, že vůbec do­
šlo k úvahám o volném hospo­
dářském vedeni a že se toto do­
konce nalézá v pokusném stadiu. 
K těm, kteří mají největší záslu­
hu o zavedení těchto reforem, pa­
tří ministerský předseda Lenart, 
který začal svou životní dráhu 
před válkou u Baťu ve Zlíně, je 
to Slovák a dosáhl svou politic­
kou karieru v postalinské době. 
Lenart representuje typ moderní- 
ht, inteligentního vedoucího. Do­
sud se mu nepodařilo v Praze po­
liticky prosadit v očekávané mí­
ře - pražská dlažba byla vždy ob­
tížná pro politika Slováka. Po­
slední dobou se však množí ná­
znaky, že Lenart již do jisté mí­
ry zakotvil v ústředním mocen­
ském aparáte. K jeho osobě se u- 
pinají v Československu velké 
naděje.

ý - a.
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DVĚ THÉSE KOMUNISTICKÉ STRANY
Ferdinand Peroutka

Hodláme zkoumat onu linii, na 
niž destalinisa.ee v Českosloven­
sku se zatím zastavila. Patrně by 
bylo přesnější mluvit o reformě, 
ale je to nazýváno destalinisací, 
poněvadž komunisté z hrdosti 
nemohou připustit, že by komu­
nismus kdy potřeboval nějaké re­
formy. Ať destalinisace, ať refo­
rma, zastavilo se to intelektuálně 
na určité linii, za niž mnohé zů­
stalo nevyjasněno, podle všeho ú- 
myslně. Byla vedena dlouhá de­
bata, v níž vláda, obyčejně ústy 
starých komunistů, odpovídala 
na otázky. Tu se objevily mno­
hé psychologické zázraky, jichž 
je schopna jen dogmatická mysl, 
a které připomínají složité taje­
mství Nejsvětější Trojice. Tu by­
li postaveni do ostrého protikla­
du ti, kteří se “čestně mýlili” o 
povaze stalinismu, proti těm 
kteří se o tom nemýlili, a bylo 
usouzeno, že všechna čest a slá­
va patři těm, kdo se mýlili, poně­
vadž ti, kdo se nemýlili, činili 
tak z nečestných důvodů. Na 
dlouhých sloupcích v novinách a 
časopisech bylo dokazováno, že 
komunistická strana, o niž se při­
pouští, že šla nesprávnou cestou 
za stalinismu, přes to šla vždy 
správnou cestou. Pravi se: vždy, 
tedy také tehdy, kdy připuštěné 
šla cestou nesprávnou. Bylo do­
kazováno, že svrchovaně brutá­
lní vláda, která se dopouštěla 
mnohých zločinů, přes to nepře­
stala představovat vrchol huma­
nismu, a že bylo nezbytno hájit 
tuto vládu proti pomluvám, kte­
ré vlastně nebyly pomluvy, ný­
brž pravda. Vůbec bylo hlavním 
theinatem, jak ten, kdo neměl 
pravdu, měl pravdu.

Převaha státního aparátu uko­
nčila tuto debatu, ale, jestliže se 
nemýlime, nerozřešené otázky 
zůstanou ležet jako časovaná bo­
mba a vybuchnou svým časem. 
Staří stalinisté v debatě pravili, 
dokonce snad s hrdosti, že věřili 
straně, i když to bylo proti zdra­
vému rozumu a že to bylo sprá­
vné, věřit i proti zdravému rozu­
mu. To se musi zdát posicí, kte­
rá nemůže být trvale udržena. 
Zdravý rozum, jednou uvolněn, 
bude dále působit, a povrchu ne­
bo pod povrchem, jak situace do­
volí. Destalinisace nebude defini­
tivně ukončena, dokud všechny 
otázky nebudou rozumově nále­
žitě objasněny. Semeno reformy 
je solidně uloženo v zemi. Zatim 
staří stalinisté ještě se navzájem 
chválí. Jeden jako druhý v pod­
statě praví, že byl jaksi očaro­
ván a proto neviděl, ale že bylo 
správné být očarován. Zvolna, 
ale neodvratně nastupuje mladá 
generace, které se již nedotklo o- 
no kouzlo, jmuž starší stalinisté 
podlehli. Čím více bude mladé 
generace ve veřejném životě, 
tím více bude reformy, tím více 
budou posice stalinistů vypadat 
jako romantické ruiny. S mladou 
generací vzrůstá množství nese- 
ntimentálního, střízlivého rozu­
mu.

Debata, se strany vlády, mimo 
jiné se vyznačovala tím, že ur­
čitým zlým věcem dávala mírná 
jména. Tak, jak jsme nesčetně­
krát slyšeli, v periodě stalinismu 
komunistická strana se dopustila 
“omylů”. Máme věřit, že ničeho 
horšího než omylů. Ale když so­
větská strana vybila od jedné do 
dvou třetin svého ústředního vý­
boru, svých ministrů, svého Po­
litbyra, když deset milionů lidí 
bylo odvezeno do koncentračních 
táborů na Sibiř, když českoslo­
venská strana oběsila jedenáct 
svých vůdců, sotva se tak mohlo 
stát omylem. Byly to přiliš vel­
ké děje, než aby mohly být vy­
světleny nedopatřením, tím, že to 
či ono ministerstvo se zmýlilo. 
K tomu všemu mohlo dojít jen 
následkem vědomé, zcela určité 
a důsledně prováděné politiky.

A za jakých okolnosti, za ja­
kého politického systému mohlo 
k tomu vůbec dojít? Všichni ú- 
častnici debaty prohlašovali, že 
si tím lámou hlavu. Přes to obši- 
rná debata se vyhnula velkým 
obloukem odpovědi na tuto otá­
zku. Mohlo by se zdát, že niko­
ho ani nenapadlo, že snad dikta­
tura s tím měla co dělat. Odpo­

věď stále byla na snadě, že den 
aparát diktatury mohl dát Sta­
linovi do rukou ty hmotné pro­
středky, jichž potřeboval ke své 
persekttční politice, a že, kdyby 
bylo méně diktatur;,', bylo by mé­
ně stalinských svévolných a kru- 
tvch činů. Stalinismus byl mož­
ný jen v prostředí, v němž odpor 
proti libovůli a bezpráví byl vy- 
lilazen hmotně i duševně. Málo 
může být pochyb o tom, že dikta­
tura fungovala jako továrna na 
strach a nejen učinila všechny 
bezmocnými, nýbrž i navykla je 
citit se bezmocnými. Ale debata 
se zastavila před linii, za níž by 
byla diktatura zkoumána jako 
nezbytný předpoklad nerušené­
ho řádění stalinismu. Je svrchoě 
vaně nepravděpodobné, že by to 
bylo nikoho ani nenapadlo. Ale 
interpenoval mocný činitel, kte­
rý nechce dopustit, aby jméno di­
ktatury bylo poskvrěno. Má k 
tomu své důvody, zejména ten 
důvod, že hodlá v diktatuře po­
kračovat.

Vynutivši si takto nejpovrch­
nější, vlastně žádnou analysu 
stalinské situace, vláda, společně 
se starými stalinisty, se obráti­
la k positivním thesím o sobě. 
Dvě z nich jsou hlavni a před­
stavuji pilíře, na nichž spočívá 
a v budoucnosti má spočívat vý­
jimečné postaveni komunistické 
strany. První z nich zní: komu­
nistická strana zajistila vítězství 
socialismu v zemi. Druhá zní: 
komunistická strana vždy, v kaž­
dé chvíli, v každé situaci, zastá­
vala nejpokrokovější stanovisko. 
Těmito thesemi se budeme ana­
lyticky zabývat.

Starý stalinista psal: “Komu­
nistická strana vedla v Českoslo­
vensku k vítězství a k budování 
socialismu. Kdo to může popřít? 
Odpovídáme, že nikdo to nemů­
že popřít. Strana znárodnila prů­
mysl a vyvlastnila půdu. To je 
socialismus, ovšem. Ale odpoví­
dáme také, že každý k tomu mů­
že připojit otázky a podrobit to 
určitým výhradám. Socialismus 
je široké slovo, a jedni socialisti 
už honili, věznili a zabíjeli dru­
hé socialisty. Bucharin byl velmi 
významný socialista. Když ho ji­
ní, stalinští socialisté postavili v 
Moskvě před sVůj soud, řekl jim 
do oči: “Vzali jste radost ze ži­
vota." Popravili ho za to. Z toho 
se zdá, že na přiklad také rado­
st ze života může být pokládána 
za jeden z cilů socialismu, a že 
aspoň jeden významný sociali­
sta za to položil svůj život. Vy- 
vlastnivši výrobní prostředky, 
komunistická strana položila ho­
lé základy socialismu. Zůstává 
otázka, co strana dále vybudova­
la na této holé základně. Neboť 
také beze vší pochyby, existují 
nebo mohou existovat různé dru­
hy socialismu. Když tedy podle 
pravd}' se uzná, pravdy, že ko­
munistická strana v Českoslove­
nsku vedla k vítězství socialismu, 
musi bližší zkoumání obrátit se 
k té otázce, jaký druh socialismu, 
potom zavedla.

Socialismus má všechno legi­
timní právo uvést se do života a 
vyzkoušet se v praxi. Kdo by 
proti tomu polemisoval, činil by 
tak neprávem. Omezoval by od­
vážnou podnikavost lidského du­
cha. Ve starých socialistických 
knihách jsou mnohá pěkná pro­
roctví, jak svět se zjemní a ztt- 
šlechtí pod vládou socialismu. 
Socialistické plánování má na 
své straně racionalistickou logi­
ku. Odpovědnost společnosti za 
slabé a nešťastné jedince je pro­
gram, který na konec všude musí 
zvítězit. Po mnoha stránkách i- 
dea socialismu představuje slu­
šné sklony lidské mysli, a angli­
cký socialista krásně řekl kdysi, 
že socialismus je společenstvím 
gentlemanů. Avšak spíše by od­
povídalo skutečnosti, kdyby byl 
řekl ne “je”, nýbrž “měl by být", 
Neboť vznikl i socialismus, kte­
rý nejen odporoval všem před­
stavám o gentlemanství, nýbrž 
poděsil a k slzám pohnul i otu­
žilého Nikitu Chruščova. Tako­
vý socialismus vznikl, že celá je­
dna generace socialistů bude 
mít dost práce, aby napravila je­
ho hříchy a rehabilitovala jeho

oběti. Ukázalo se, že socialismus, 
proti očekávání, nezušlechťuje 
automaticky člověka, nýbrž je, 
jako demokracie, jako Spojené 
národy, jako všechny instituce 
takový, jaci jsou lidé. V rukou 
hrubých a panovačných lidí so­
cialismus je hrubý a panovačný. 
Stalinismus byl jeden z možných 
druhů socialismu.

Československá komunistická 
strana vedla k vítězství sociali­
smu a dovedla k němu v době, 
kdy v Rusku vládl Stalin. Poně­
vadž československá strana po 
celou dobu své existence úplně 
podléhala ruskému vlivu, nebylo 
ani jinak možno, než že po vítě­
zství nastolila takový druh soci­
alismu, jaký právě byl v Rusku, 
se všemi jeho detaily. Misto pře­
dpovídané ušlechtilosti dostavily 
se podvodné procesy a fysické i 
psychické mučeni vězňů. Hojno­
st byla předpovídána, ale země 
po déle než jedno desítiletí byla 
uvržena do trapné hmotné tisně, 
lidé se vyčerpávali ustavičným 
zápasem o primitivní denní pot­
řeby, a místo nové socialistické 
morálky přišel dravý a pochopi­
telný egoismus bezradných chu­
dých. Obyvatelstvo, jak se zdá. 
theoreticky nic nenamítá proti 
socialismu, ale všechno dostupné 
svědectví praví, že zároveň po 
ničem netouží tak velice jako po 
tom, aby se zbavilo onoho zlého, 
nepříjemného, násilného, omezu­
jícího druhu socialismu, pod ja­
kým žilo. Život je širší, než aby 
byl cele vyčerpán jedinou otáz­
kou, komu patří továrny. Je více 
lidských zájmů, které musejí být 
obstarány. Slovo, socialismus, 
samo nemůže posvětit velmi ne- 
svaté věci. Životní úroveň má 
více stránek než jen hospodářs­
kou. Dlouhá léta života pod libo­
vůlí a bezzákonností byla jednou 
z forem trýznivě nízké životni 
úrovně. Komunistická strana se 
mýlí, jestliže se domnívá, že rá­
zem řeší všechny otázky, jestliže 
pronese slovo “socialismus”. V 
celém komunistickém orbitu na­
stalo nyní zkoumání, není-li mo­
žný jiný socialismus než ten, 
který v letech padesátých všem 
komunistickým státům vnutilo 
sovětské Rusko. A pravda je, že 
komunistické vlády samy, také 
sovětská vláda, také po tom pá­
trají.

Lze tedy první hlavní thesi ko­
munistické strany přijímat jen s 
velkými výhradami. Strana vedla 
k vítězství socialismu, zavedla 
socialismus, budovala socialis­
mus - a zlamala. Lidé se již nik­
dy nespokojí pouhým slovem 
“socialismus”. Budou se ptát, ja­
ký socialismus.

Příště budeme se zabývat dru­
hou hlavní thesí komunistické 
strany. Ta zní: komunistická 
strana vždy stála v pokroku.
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Johnsonův mimořádný velvy­
slanec Averell Harriman podal 
nyní prostřednictvím televise 
zprávu o své nedávné cestě do 
Moskvy. Harriman v Moskvě je­
dnal několik hodin se sovětským 
ministerským předsedou Kosygi­
nem. Porady se týkaly předev­
ším Vietnamu, sovětského záj­
mu na Vietnamu a smlouvy, kte­
rá by zakázala rozšiřovat nukle­
ární zbraně ve světě. Ale nepří­
mo se v nich objevily některé 
stránky sovětského poměru k Čí­
ně, osvobozovacích válek a situ­
ace v Evropě.

Hlavní význam nejnovějších 
Harrimanových poznatku z Mo­
skvy je v tom, že umožňuje a- 
merické vládě, aby si učinila pře­
snější obraz o poměru Moskvy 
k Vietnamu. Podle Harrimana 
Moskva nemá na Vietnamu hla­
vni zájem a je dost jiných zále­
žitosti, které považuje za důle­
žitější. Proto by si přála, aby se 
válka ve Vietnamu urovnala. Ne­
má však sama možnost situaci 
skutečně ovlivnit. Jistě se k vie­
tnamskému konfliktu nestaví ne­
tečně. Posílá Hanoi pomoc, ra­
kety, letadla, a chtěla by. aby 
severní Vietnam zvítězil. A tak 
i když má Sovětský svaz značný 
zájem na urovnání konfliktu ve 
Vietnamu, jeho vláda sama ne­
podnikne nic, aby toto urovnáni 
umožnila.

Naproti tomu, řekl Harriman, 
má Moskva zcela upřímný zá­
jem na smlouvě, která by zaká­
zala rozšiřovat nukleární zbra­
ně ve světě. Sovětští mluvčí na­
značili, že to je záležitost číslo 
jedna. Podle jejich názoru, kte­
rý se shoduje s americkým, ve 
světě mnoha států s nukleární 
kapacitou jeden nezodpovědný 
politik by mohl přivodit nukleá­
rní katastrofu. Moskva chce 
smlouvy, zakazující rozšiřovat 
nukleární zbraně. To bylo jedna 
z hlavních věcí, o které jsme ho­
vořili. řekl Harriman. Ale varo­
vně dodal: Ačkoli máme stejný 
cíl, je těžké se dohodnout se so­
věty o tom, jak k cíli dospět. Je­
jich společnost je zavřená, naše 
otevřená. Inspekční metody a zá- 
rukv jsou obtížné, oni věří v jiné 
věci než my. Dopracovat se ke 
shodě bude svízelné. Tato smlou­
va, stejně jako Vietnam, se ov­
šem týká též komunistické Čí­
ny. Pokud jde o smlouvu, sovět­
ští representanti řekli Harrima- 
novi, že bv se Činy netýkala, pro­
tože na Čínu nevztahuje ani 
smlouva o zákazu nukleárn.ch 
pokusů. Dali jasně najevo, že od­
povědnost za isolaci nukleárních 
zbraní spadá na nynější nukleár­
ní velmoci, totiž Spojené státy a 
Sovětský svaz. Ty musí nalézt 
cestu, jak přimět ostatní státy, 
aby se ke smlouvě připojily.

Sověty ovšem nařídily Cara- 
pkinovi, svému delegátu na odz- 
brojovacich poradách v Ženevě, 
abv rozhovory o smlouvě znemo­
žnil, dokud se neurovná situace 
ve Vietnamu. Toto stanovisko 
zaujali sovětští mluvčí už za roz­
hovorů s Harrimanem v Moskvě. 
Pokládají Vietnam za problém 
příliš akutní, který se musí nei- 
dřív odstranit, než by mohlo dojt 
ke smlouvě. Podle amerického 
názoru by se dalo jednat o obou 
záležitostech současně, ale i ve 
Spojených státech má Vietnam 
věcně prioritu. Jde totiž o zále­
žitost zásadní povahy, snad by 
se dalo říci o článek víry. Komu­
nisté ještě stále věří, že svět je 
předurčen pro komunismus - po­
kračoval Harriman - zatím co 
my věříme, že musíme pomáhat 
všem zemím, které si chtějí udr­
žet nezávislost a bojují proti ko­
munismu. V latinské Americe je 
několik zemí, kde teroristé rozví­
jej! akce a připravuji záškodni- 
ckou válku. Je v našem zájmu po- 
pomáhat těmto zemím znemožnit 
podvratnictvi. než se rozroste. Vie 
tnam je nejrozsáhlejší obraz te­
roristické agrese a záškodnické 
války. President Johnson řekl, 
že opustímeli toto bojiště, bude 
to jen znamenat, že se musíme 
připravit na jiné. Proto musí 
mít Vietnam přednost. Toto je 
okamžitá situace, kde musíme 
komunistům dokázat, že se ne­
mohou zmocnit svobodné země 
násilím.

Ke konci rozhovoru Harriman 
uvedl, že sovětští vládci si přejí, 
aby se současný stav v Evropě 
udržel nadále. Chtějí, aby Něme­
cko zůstalo rozděleno a komu­
nistické státy pokračovaly ve vý­
stavbě. Jejich nadvláda nad stře­
dní Evropou se ovšem zmenšu­
je. Východoevropské státy, zvlá­
ště po příkladu Titovy Jugoslá­
vie, usiluji o nezávislou posici. 
Zůstávají komunistické, ale chtě­
jí být nezávislé na Moskvě. A na­
de vše ostatní chtějí mír ve světě, 
aby se mohly věnovat svým ho­
spodářským a sociálním problé­
mům. Kosygin je především muž 
výroby a komunista a pragma­
tik, to jest ochoten experimento­
vat. Sověty chtějí svůj hospodář­
ský a sociální život rozšířit dál 
a rychleji a věří, že na celém svě­
tě vzniknou revoluční hnutí, ji­
mž se podaří nastolit komuni­
smus. My jsme naopak pevně 
přosvědčeni - uzavřel rozhovor 
Harriman - že lidé touží - jako 
toužili po celou historii - po spo­
lečnosti. A to je ten velký kon­
flikt. Ale sověty dnes chtějí, aby 
se tento konflikt řešil soutěži a 
ne na vojenské základně. Na dru­
hé straně však myslí, že jsme a- 
gresory, když se snažíme bránit 
některou zemi proti útoku. Je to 
složitá situace, ale jedno je na­
prosto jasné: že sověty nechtě­
jí nukleární válku.

HARRIMAN V MOSKVĚ

BRITISH COLUMBIA SI 
SPOMÍNA NA VELKÉHO 
INDIÁNSKÉHO UMELCA

(Canadian Scene) — Indián­
ské totemové štípy, ktoré vyře­
zal Mungo Martin, vynikajů vef- 
kosťou, krásou a svojráznosťou. 
Pósobia nezabudnutelným doj. 
mom na návštevníkov Kew Gar­
dens a Windsor Great Park-u v 
Anglicku; Peace Park-u v Blai­
ne vo Washingtone; v Maritime 
Muzeu vo Vancouver!: Beacon­
hill Park-u vo Victorii (vysoký 
127 stóp, najvyšši na svete) a v 
mnohých iných parkoch a múze- 
ách. Jeho práca je živým symbo­
lom a preto British Columbia In­
dian Arts and Welfare Society 
teraz založila Památný fond Mu­
ngo Martina. Budit ho používat 
na tr.i účely: Bill Reid, Haida. In­
dian urobí plaketu z miestneho 
dřeva ktorú uložia alebo na in- 
diánskom dome, ktorý náčelník 
vybudoval v Thunderbird Park- 
u vo Victorii, alebo v novom pro- 
vinčnom muzeu, ktorý teraz bu- 
dujú na počest’ Storočnice Kana­
dy; výdajů obrázkoví! brožuru v 
której vylíčia Martinové úspě­
chy na základe materiálu napi- 
saného profesorom Wilsonom 
Duffom. ktorý sa přičinil, o to 
aby sa velký umelec prestaho- 
val do Victorie; a na Stipendium 
mladých Indiánov - výška bude 
závisieť na výtažku z predaja 
brožúrky.

V jeho indiánskou! kmeni. 
Kivakiuti, Mungo Martin bol 
známy ako Naqapenkim, čo zna­
mená “desaťnásobný náčelník'. 
Zbožňuji! ho nielen preto, ze 
zrestauroval staré totémove ští­
py, ale a zvlášť preto, že uchoval 
kmeňovú kulturu, ktorá by inak 
bola stratená pre civilizáciti. 
Kjivakiuti sů najpyšnejší na stlp 
ktorý bude v Thunderbird Park- 
u - znázorňuje históriu ich kme- 
ňa.

Československé Národní 
Sdružení v Kanadě

Odbočka v Hamiltoné, 
srdečně Vás zve na

PIKNIK
Který se koná na farmě u Br. 

H. Obra, a Br. L. Urbana.
V neděli 12 září 1965.
Začátek již v dopoledních 

hodinách.
O dobré jídlo a občerstvení 
všeho druhu náležitě postaráno. 
Wolleyball, společné hry, 
závody o ceny, střílení do terče, 
a různé jiné atrakce budou pro

Vás nachystány.
Věnujte tuto neděli pro svoje 

zotavení a potěšeni, 
přijďte mezi své přátele

a známé.
Těší se již na Vás, 

Členové Odbočky Č.S.N.S.

destalinisa.ee
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Ján Papánek.

ZMĚNA POLITIKY SPOJENÝCH ŠTÁTOV VO 
SPOJENÝCH NÁRODOCH

ny, na stole rozházené papíry, 
nevyšší službu konající šarže ú- 
řadoval ve špinavém pyjama, by­
lo již pozdě odpoledne, jazyk 
těžký, že skorém nemohl ani mlu­
vit, každé druhé slovo bylo mon­
sieur, a delší dobu nebyl v sta­
vu najít papír pro vystavení lais- 
ser passer. Cesta na anglické stá­
né až po hranici velmi dobrá, na 
francouzské tak špatná a neozna­
čená, že musí dát sebou celníka 
abyste nezbloudili a mohl proje­
ti cestami, na kterých v mnohých 
úsecích stoji 20 cm vody. Dopro­
vázející celník ani po tříhodinové 
cestě autem ještě řádně nevystří- 
zlivěl, musím mu avšak doznati, 
že vdor tomu blábolil na rozces­
tích správně, “á droite á gouche”. 
V Porto Novo odevzdal nás pak 
evropskému celníku, který, ačko­
liv byla neděle a celník byl právě 
s rodinou u večeře, nás velmi o- 
chotně a rychle odbavil a byl mi 
nápomocen při vystavováni cel­
ních deklaraci. Za zmínku stojí 
snad, že domorodec z anglické 
kolonie pohlíží na domorodce z 
kolonie francouzské jako méně­
cenného.

Namátkou chci ještě uvésti ně­
kolik poznatků:

V koloniích, hlavně však ve 
francouzských, se neplatí hotově, 
všechno na bon pouty, které ob­
chodník, hostinský, řezník atd. in­
kasuje vždy prvního každého mě­
síce. Pro mnohé značí to záhubu, 
neb B-P se podepisuji velmi leh­
ce a mnohý je prvního překvapen, 
kolik toho podepsal a často na to 
měsični plat vůbec ani nestačí. 
Stává se též. že někdo, kdo ví, že 
během měsíce se vrátí do Evro­
py, nakoupí mnoho potřebných a 
též nepotřebných věci a pak u- 
pláchne. Dozvi-li se to některý 
věřitel ještě zavčas, zabav! mu za­
vazadla a je z toho společenský 
skandál, o kterých ani v koloniích 
není nouze.

Ve francouzských koloniích se 
rekrutuji prodavačky většinou z 
manželek menších úředníků a 
poddůstojníků, o kuchyň a domá­
cnost se starají vesměs boyové a 
žena tak pěkně přivydělává, lé­
pe řečeno střádá. Francouzové v 
koloniích vůbec velmi šetří ,(na 
aperitivech nikoliv), kupuji jen 
to nejlevnější, nosí ku př. výhrad­
ně jen plimsolky, hlavně aby si 
mohli dopřát, až po 18 měsících 
pojedou do Francie,zase, příjem­
nou dovolenou a nahradit si vše, 
co postrádali v koloniích.

Přijedete-li do anglického pří­
stavu lodí, dostaví se velmi brzy, 
i když je to v ranních hodinách, 
na motorce s anglickou vlajkou, 
emigračni úředník, v bezvadné u- 
niformě, doprovázen sluhou, kte­
rý mu nese aktovku, pozdraví od­
měřeně francouzské lodni důstoj­
níky a začne ihned u pro něho 
již připraveného stolu, vyřizovat, 
málomluvně avšak korektně imi­
grační formality. Na imigrační­
ho francouzského úředníka muse­
li jsme 2 a půl hodiny čekati, při­
šel pak s cigaretou v ústech, v bí­
lých kalhotách, rozhalence a pli- 
msolkách, stoje odebral naše pa­
sy a vyzval nás kamarádsky, a- 
bychom si pro ně příležitostně po­
slali na emigračni úřad. V Nige­
rii jsem si vzpomněl na karakte- 
ristiku Angličanů, kterou jsem 
posledně četl ve Výběru, zněla 
asi takto:

“Kde je jeden Angličan, je za­
hrada, kde jsou dva Angličané je 
klub, to neznamená, že je tam za­
hrada jen jedna, jsou tam tři, ne­
boť klub má též jednu”.

Projížděli jsme typickou do­
morodou vesnicí, kruhovité, hli­
něné chaty, a nic víc. Chtěli jsme 
se zde informovali u anglického 
diona (asi okresní náčelník, ku 
kteréžto službě Angličané berou 
jen absolventy Cambrige nebo 
Oxfordu), zda-li nepotřebujeme 
zvláštního povolení lagunou o- 
pouštějice anglické území, a byl 
jsem zvědav, jak zde ten inteli­
gentní Evropan, vzdálen nejméně 
150 km od druhých Evropanů, a- 
si bydlí. F. S. Meisel

Dokončeni přiště
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První předběžné zhodnocení 

meziplanetárního letu Jamese Mc- 
Divitta a Edwarda Whitea vedlo 
představitele Amerického úřadu 
pro astronautiku zatím jen k to­
mu, že se zvýšenou sebedůvěrou 
opakovali předpověď, kterou vy­
dali už před časem: že totiž prv­
ní Američané přistanou na měsici 
před koncem roku 1969. Když v 
pondělí odpoledne McDivitt a 
White začali brzdit svůj kosmický 
koráb nad Havajskými ostrovy a 
snášeli k přistání na východ od 
Miami v atlantickém oceáně, dělo 
se právě něco velmi příznačného: 
na mysu Kennedy jeřáby zdviha­
ly svislé posice raket,u která má 
v polovině srpna vynést do pro­
storu novou kosmickou loď k dal- 
šimu výletu kolem zeměkoule - 
tentokráte sedmidennímu. To bu­
de projekt Gemini čislo 5.

Jeden z nejcennějších poznatků 
z letu, který právě skončil, po­
kud se už dnes o tom dá mluvit, 
je lékařský: čtyři dny bez tíže 
zřejmě neměly na astranauty žád­
ný velký účinek. Jejich lékař, 
doktor Charles Berry, to vystihl 
slovy, že pokus knockautoval ně­
kolik obávaných strašáků: že a- 
stronauti ztrati vědomí, že se jim 
přiliš zvýši teplota těla a že se 
jim bude točit hlava. Nic z toho 
se nestalo. Ovšem první kroky a- 
stronautů po návratu z nadzem- 
ského prostoru - ještě dříve, než 
se mohli napit či umýt - vedly do 
nemocnice na mateřské letadlové 
lodi Wasp na důkladnou prohlíd­
ku. K čemuž major McDivitt po­
znamenal : “Já věděl, že skončí­
me ve špitále.”

Jinak vyjádřili odborníci veliké 
uspokojení nad výkonem kosmi­
cké lodi a jejích přístrojů a zaří­
zeni - kromě automatického poči­
tadla a jednoho z příklopů. Vada 
v počitadle se podle prvních zpráv 
zdá být elekronická, což zname­
ná, že by jí nemělo být těžko o- 
pravit a že se počítadel toho dru­
hu bude používat i v budoucnosti.

Spojené štáty svojim ústupkom 
vo Spojených národoch vo věci 
neplatcnia príspevkov členskými 
štáty, vyrabovaných Valným 
shromážděním, umožňujú návrat 
k normalnemu chodu činnosti Or­
ganizacje. Bude to ovšem v urči- 
tej miere iba akési vegetovanie a 
potrvá dlho kým sa Spojené ná­
rody z tejto porážky spamátajú. 
Bolí vytvořené v nádeji, že viťaz- 
né velmoci budú i po skončení 
druhej světověj vojny prevádzať 
medzinárodnú politiku vo vzá- 
jomnom dorozuměni. V tejto na­
ději im bola prakticky sverená 
politika mieru a bezpečnosti, sú- 
stredená v prvom rade v jedenásť 
člennej Bezpečnostnej řade. Val­
né shromaždenie složené zo všet- 
kých členov málo byť prvážne fo- 
rumom na rečnenie a vytváranie 
světověj verejnej inienky. Málo 
však a má i za týchto okolností 
v pravomoci odporučať a riešiť 
rad velmi důležitých problémov 
čiastočne politického alebo nepo­
litického rázu. Okrem iného je to 
i otázka financů a vyrubovania 
členských príspevkov.

Hned pri vzniku Spojených ná- 
rodov v 1945 sa však ukázalo, že 
velmoce majú mnoho protichod- 
ných záujmov a že sa pri riešení 
medzinárodných problémov neve- 
dia dohodnúf. Miesto jednohlas- 
nosti přišlo veto, ktorého Sovieti 
začali zneuživať, Riešenie mno­
hých problémov ako na pr. násil­
né zmocnenie sa vlády v Česko­
slovensku komunistami, bolo tým 
znemožněné. Na druhej straně 
však bol možný veTmi účinný zá­
sah Spojených národov na Korei, 
keď pri jednaniach v Bezpečnost­
nej rade sovietský zástupea opu­
stil jej zasadanie a zbývajúce šty- 
ri velmoci hlasovali jednotné.

Spojené štáty a samozřejmé 
menšie členské štáty usilovali o 
rošírenie pravomoci Valného 
shromaždenia. To sa v 1950 poda­
řilo. Problémy vetované v Bez­
pečnostnej rade mohli byť a boli 
přesunované do jeho kompeten- 
cie.

Súčasne bolo vytváraných de- 
siatky nových štátov a z 51 čle­
nov vzrástli Spojené národy na 
114. Tento vývoj Sovieti podporo­
vali, dúfajúc, že nové štáty sa 
skomunizujú alebo aspoň budú 
podporovat' ich politiku rozkladu 
a výboja, ale sa tak nestalo. Mno­
hé z nových štátov, ako Kongo, 
neboli sice zralé na samostatnost’, 
ale Sovieti sa přesvědčili, že ani 
vnútorne rozložené štáty sa neda- 
jú zkomunizovaf. Okrem toho no­
vé štáty věděli znamenité využit’ 
svojej početnej převahy v svoj so­
becký prospěch.

Tento vývoj paškodzoval záuj- 
my Anglie, Francie a radu iných 
štátov. Často to působilo starosti 
i Spojeným Štátom. Hlavně však 
Sovieti sa snažili tento vývoj za­
stavit’ a biadali cestu k návratu 
k politike jednohlasnosti čili ve­
ta. Začali odopierať platit’ členské 
příspěvky na prevádzanie poli­
tických rozhodnutí, ktoré neboli 
jednohlasné schválené piatimi 
veTmocami. Připojila sa k nim i 
Francia a rad ďalšich zemi. Spo­
jené národy sa začali zadlžovať a 
Sovieti do dnes nezapravili člen­
ské v obnose $62.236.802. Francia 
S17.752.565. Ukraina $8.049.135. 
Polsko $4.322.387, Československo 
$4,069.683, Maďarsko $2,257.074. 
Bielornsko $2,107.165, Južná Afri­
ka Sl.110.467. Rumunsko $962.994 
Kuba $ 690.633. Temen $127.120, 
a Albania S 95.952.
Uvedené štáty majú podfa článku 
19 Charty stratiť právo hlasovat’ 
vo Valnom shromáždění. Spojené 
štáty a rad iných členov na tom 
stojí, aby ustanovenia charty bo­
lí dodržiavané. Sovieti však tvr­
dili, že itn příspěvky bolí vyrú- 
bené nelegálne. Aby sa predišlo 
ústavnej krizi už rok sa vo Val­
nom shromážděni přestalo hlaso­
vat’ a jeho činnost’ bola ochrome­
ná. Jednania zvlášť vytvořené­
ho výboru neviedli k žiadnému 
cielu. Až dňa 16. augusta Spojené 
štáty přehlásili, že nebudú uplat­
ňovat ustanovenia článku 19 a ich 
nový zástupea velvyslanec Gold­
berg to odůvodnil tým, že váč-

šina členov odopiera ich stanovi­
sko proti Sovietom a ostatním 
neplatiacim podporovat'. Súča­
sne si vyhradil právo pre Spoje­
né štáty v budúcnosti ne platit 
na podniky, ktoré budú prevád- 
zané proti ich záujmom. Tým sa 
politická činnost Spojených ná­
rodov přesunuje a základnu do- 
brovolnosti-nic povinnosti-pokial 
nebude jednoty medzi veTmocia- 
mi. Už dnes tomu tak je v přípa­
de Cypru a Ycmenu.
Spojené štáty celých dvacať ro- 
kov zdůrazňovali a i prakticky 
prevádzali politiku Spojených 
národov. Teraz ju menia. Přesvě­
dčili sa, že malé, najma nové 
štáty sú stejne sebecké ako vel­
ké, že nie sú ochotné držať sa zá­
sad a ustanovní. ktorým majú čo 
ďakovať za svoju existenciu, ako- 
náhle im přestali prospievať. Te­
nto útek od zodpovědnosti bude 
ovšem škodit v prvom rade ma­
lým štátom. Tieto si postupné 
budú muset uvědomovat, že ich 
hlas nie je tak důležitý ako hlas 
velmocí. Až sa dostanú do ťáž- 
kostí a tých bude velmi mnoho, 
nenajdu takej opory vo Spoje­
ných národoch akej sa im dostá­
valo dosial.
Vývoj k světovému federalizmu, 
k vládě vačšiny a k postupnému 
omedzovaniu suverenity sa spo- 
malí. Spojené národy však budú 
jestvovať a budú vykonávat’ dů­
ležitá činnost v hospodářských, 
sociálních i kultúrnich kruzích, 
ale pokial sa týká politických vě­
cí, mieru, bezpečnosti a odzbro- 
jenia, riešenie bude odkládané 
všade tam, kde nebude dohody 
medzi velmociami. To bude vel­
mi často.
Valné shromaždenie sa v tomto 
znamení side dňa 1. septembra k 
minuloročnému závěrečnému za- 
sadaniu a dňa 21. septembra bu­
de zahájené tohoročné zasadanie. 
Nebude nebezpečia, le by Sovi­
eti boli zbaveni práva hlasovat, 
ale bude mnoho řečí. Tieto stra- 
tia na významu.

jídlo, příbor, v termoskách čaj a 
led a několi láhvi minerálky. Za 
pohostinství u Evropana odmě­
níte se obyčejně láhví [whisky, 
neb cinzano ve francouzských ko­
loniích též šampagnským (velká 
láhev stojí zde pouze Frcs 40.-) 
neboť aperitiv je zde věcí samo­
zřejmou.

Na své cestě z Bamaka ve franc. 
Soudanu dorazili jsme teprve po 
400 km do prvního místa ležícího 
na hlavní silnici, které mělo tr­
žiště. (Sikasso) Šofér udělal první 
zastávku, aby doplnil benzin, olej 
a vodu a my jsme rádi vystoupili 
z auta, abychom se povytáhli a 
prohlédli si tržiště. Ihned k nám 
přistoupil běloch a nabídl nám 
pivo neb whisky neb jiný drink, 
byli jsme unaveni a tak poznáva­
je Sýřana, požádal jsem ho o tu­
reckou kávu, kterou nám sám o- 
chotně uvařil a byl přímo uražen, 
že jsme zamítli jeho pozvánku na 
oběd, dal nám tedy sebou zvlášt­
ní druh banánu, pomeranče a čer­
stvý led do termosek.

V Lagosu byli jsme pozváni ve­
čer na drink u agenta (tak se zde 
říká vedoucímu evropské společ­
nosti), který bydlel v nově vysta­
vené vilové čtvrti evropské, po­
něvadž ulice nebyla ještě označe­
na, šofér nemohl vilku najiti, ne­
boť domorodí boyové, kterých 
jsme se tázali, nemohli nám po- 
raditi, šli jsme zaklepat do první 
evropské vilky a obrátili jsme se 
na Evropana. Byl to Angličan, 
nechtěl s námi však vůbec mlu­
vit, dokud nevezmeme drink a ne­
zapálíme si jednu z jeho cigaret. 
Pa teprve zjistil u telefonní cen­
trály číslo, a zařídil aby boy s lu­
cernou (v koloniích totiž musi 
domorodci v noci chodit s lucer­
nami) přišel nám k němu napro­
ti. Byli jsme obzvláště vítanými 
hosty, neb jsme projeli v krát­
kém čase vícero kolonií a mohli 
proto podati o známých nej no­
vější zprávy, jen nám bylo zazlí­
váno, že jsme nenavštívili vše­
chny jejich známé, jak se prý pa­
tři a sluši.

Zastavili jsme se cestou, aby­
chom si důkladněji prohlédli džu­
ngli, Evropan jedouc! kolem ihned 
zastavil auto, a tázal se zda-li 
nám nemůže býti v něčem nápo- 
pomocen.

Rozdíl mezi kolonou francouz­
skou a anglickou je velmi znač­
ný, liší se též stanoviskem k do 
morodcům. Angličan chová se k 
nim korektně, avšak nikdy kama­
rádsky, dodržuje jistý odstup a 
nesníží se k tomu, aby žil s do­
morodkou, jak to činí mnohdy 
Francouz. Domorodci chovají k 
nim úctu a respektují dané jim 
rozkazy a nařízení. Francouz se 
s domorodcem bratříčkuje, smí­
šená manželství jsou častá (na 
francouzské lodi v první třídě mě­
li míšenci převahu). Domorodci 
narození v Senegalu v městech 
Dakar, Rufisque a St. Louis jsou 
citoyens. tedy občané, ne jen pod­
daní. Domorodec proto také ve 
francouzských koloniích Evropa­
na nerespektuje, poněvadž je též 
jen citoyen, není-li pouze Sýřa- 
nem, neb tohoto považuje dokon­
ce za méněcenného. Následky? 
Zmíním se pouze o jedné přího­
dě :

Jeli jsme autem z Nigerie, tedy 
anglické kolonie, do Dahomey, 
francouzského území. V anglické 
pohraniční vsi je celnice umístě­
na v obyčejné domorodé hliněné 
chatě a službu konají pouze do­
morodci. Byli slušně oblečeni, v 
chatrči byl sice jen stůl a židle, 
avšak pořádek a čisto. Domorodí 
celnici chovali se vzorně, teprve 
po celním a policejním odbaveni 
dali se do přátelského rozhovoru 
s našim domorodým šoférem, v 
domorodém nářečí, neboť se zna­
li, když ještě působili v Lagosu.

Asi 500 m dále je celnice fran­
couzská, v podobné chatě jako 
anglická, jen že z daleka bylo 
slyšet hurónský řev. Domorodí 
celnici, jen takovi konaji zde služ­
bu, byli spiti pod obraz boží, o- 
slavovali asi neděli palmovým ví­
nem. Přivítali nás bouřlivě, má­
lem by nám byli padli kolem kr­
ku, tiskli všem ruce a řvali bon- 
jour mansieur. V chatě plno špí-

Evropané, žijící delší dobu na 
pobřeží, snaží se všemožně pod­
porovat se navzájem, patrné ze 
zkušenosti, že spojenými silami se 
překonávají lépe trampoty a že 
objektivními informacemi, které 
ochotné poskytuje jeden druhé­
mu, dá se předejiti mnohým ne- 
přijemnostem a nebezpečím, jak 
obchodním tak soukromým. Po­
něvadž většina vedoucích úřední­
ků evropských společností byla 
po dobu svého dlouholetého po­
bytu v tropech zaměstnána též u 
některé z ostatních čtyř velkých 
společností evropských, které o- 
vládaji téměř celý obchod v zá­
padní Africe, znají se dobře mezi 
sebou a jsou většinou spřáteleni 
a budí proto každý velký zájem 
o druhého. Budou to asi tyto o- 
kolnosti, které vybudovaly spo­
lečenský život, jenž jest úplně 
odlišným nejen od evropského, 
nýbrž též od života ve východní 
nebo jižní Africe. Je stejný, jak 
ve francouzských tak i anglických 
koloniích, vzdor tomu, že různost 
mentality obou těchto národů nel­
ze nikde tak zřetelně konstatova­
li jako právě v koloniích. Anglic­
ké“ what can I do for you” není 
zde pouhou zdvořilostní frází, ný­
brž úpřímně vyjádřená ochota po­
moci Vám, jak u Angličanů, tak 
i u Francouzů a dokonce i u Něm­
ců, slyšíte “brauchen Sie wirklich 
nichts" kann ich Ihnen wirklich 
nicht irgendwie dientlich sein” a 
požádate-li o nějakou úsluhu neb 
pomoc, vždy Vám dle možnosti 
a ochotně vyhoví. Nedostatek ho­
telů a restaurací vytvořil pohos­
tinství úplně neznámé a které ka­
ždý i sebe uzavřenější, přijímá s 
povděkem. Přijdete-H v Broussu 
•k Evropanovi, třeba úplně Vám 
cizimu, optá se Vás po Vašich za­
vazadlech, neb považuje za samo­
zřejmé, že u něho poobědváte a 
též se ubytujete, a ihned dá boyo- 
vi rozkaz aby Vám připravil spr­
chu, pokoj a počítá při večeři o 
jednu osobu více. Rád přijímáte 
takové pohostinství když uváží­
te, že ku př. na naší cestě z Ba­
maka do Abidjanu, 1250 km dlou­
hé, byli jsme nuceni ujeti první 
den 850 km, poněvadž teprve zde 
v Bouaké byl první hotel, ve kte­
rém bylo lze přespali. Jinak jsou 
jen státní resthousy, to je větši 
domorodý domek, vystavěný pri­
mitivně z hliny, se slaměnou stře­
chou a obklopenou verandou. U- 
vnitř 2-4 dřevěné pryčny, stůl, ži­
dle a nádrž s vodou. To je vše. Za 
čistotu je zodpovědný starosta 
vesnice, ovšem domorodec. V an­
glických koloniích je resthouse ú- 
plně prázdný, musíte si přivezli 
campbed, nechcete-li spát na hli­
něné podlaze, ovšem i moskotero,

DOPIS ZE ZÁPADNÍ AFRIKY
Lidé na pobřeží zapadní Afriky.

Pokud jde o přiklop, který se ne­
dal snadno zavřít, když se jím 
White vrátil do kabiny po pro­
cházce v prostoru: zatím slyšíme 
nejčastějí doměnku, že pod vli­
vem zimy a vzduchoprázdna k 
sobě přimrzly nějaké součástky 
uzávěru, čili že selhalo mazadlo, 
které tomu mělo zabránit. Jinak 
však fungovalo zařízení lépe, než 
se očekávalo, a to zvláště klima- 
tisačni zařízení a přívod kyslíku, 
I když se při sestupu tupý konec 
kabiny rozžhavil do červena, u- 
vnitř bylo příjemně jako v poko­
ji na zemi.

Při příštích letech budou astro­
nauti i jejich kosmické lodě ov­
šem podrobeni mnohem těžším 
zkouškám. Let Gemini čislo 7 má 
dokonce trvat 14 dní. Začne se 
také zkoušet technika dvou ma­
névrů, z nichž jeden se měl even­
tuelně vyzkoušet už tentokrát, a- 
le neukázaly se pro to vhodné 
podmínky. V angličtině se jim ří­
ká rendezvous a docking. Při ren- 
dezvou se dva objekty v prostoru 
přiblíži k sobě tak, že se mohou 
až dotýkat: když se k sobě při­
pevni a nebo když se jeden vsu­
ne do druhého, jako když loď v- 
pluje do doků, říká se tomu doc­
king. Technika obou menévrů se 
musí ovládnout, než Američané 
přistoupí k projektu Apollo, kte­
rý má vyvrcholit přistáním na 
měsíci a návratem na zem. První 
pokus v rámci projektu Apollo je 
rozvržen na začátek příštího ro­
ku. H.H.
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VLNA HLADU HROZÍ CESTA PRESIDENTA FREIE

NEUROFYZIOLÓG TOREA
ČÍTANKA

V minulém čísle jsme upozo­
rnili na “Čitanku”, kterou vydala 
Rada Svobodného Českoslovens­
ka. Jde o skutečnou pokladnici 
naší literatury, kterou vybrala Ja­
rmila Uhlířova. Čítanka je krás­
ne upravena (vazbu upravil Prof. 
Ladislav Sutnair) a byla vytiutě- 
na za spolupráce Dr. Máši Bro- 
ftové nakladatelstvím Tipografia 
delia Pontifica Universita v Ří­
me. Tako kniha je neocenitelnou 
pomůckou k udržení rodné řeči, 
v naši mladé generaci. Vřele do­
poručujeme. Abychom čtenářům 
ulehčili práci, otiskujeme objed­
návku, kterou možno vystřihnout 
a zaslat Radě Svobodného Če­
skoslovenska.

A VAŠE PŘEDPLATNÉ 
DOSUD NEDOŠLO

Je velmi řídkým zjevem, že 
president jihoamerické republi­
ky podnikne cestu po Evropě. Je 
ještě vzácnějším úkazem, jestiže 
politický význam takové cesty 
nekončí návratem presidenta do 
jeho paláce. To lze říci, o Dr. E- 
duardu Freiovi. křesťansko-de- 
mokratickém presidentu Čile, 
který se v červenci vydal do Itá­
lie. Francie, západního Německa 
a Velké Britanie.

Stalo se. co snad málokdo oče­
kával : president Frei vystupoval 
jako mluvčí Latinské Ameriky 
a hovořil tak otevřeně proti zvy­
klostem doby, že jeho cestu sle­
doval a komentoval i tisk jižní 
Ameriky, který zpravidla událo­
sti tohoto druhu ignoruje. Ještě 
nyní se Latinci vracejí k politi­
ckému poselství, které Frei do­
vedl vyjádřit.

Co čilského presdenta ižurna- 
listům přiblížilo, byla otevřenost 
jeho projevu, která mu umožnila 
stmelit názory velké části politi­
cké inteligence Latinské Ameri­
ky do několika jednoduchých 
prohlášení. Již minulého roku se 
očekávalo, že vítězství křesťans­
kých demokratu v Čile povede 
během doby k definování nové 
cesty Latinců v domácí i zahra­
niční politice. Freiová cesta do E- 
vropy upozornila na to, že tento 
proces je již skutečností. V Bo­
stonu to vyjádřil deník Christian 
Science Monitor velmi lapidár­
ním postřehem: Je to postoj k 
věcem, který dává Freiovi a Čile 
vedouc! nosiči v Latinské Ame­
rice.

Čilský-president, jenž je příte­
lem Spojených států, měl řadu

sf do stavu strachu, alebo zúri­
vosti. Ale potom celá vec akosi 
zaspala. Obrat nastal až v päť­
desiatich rokoch, keď sa došlo k 
významným objavom v oboro 
mozgových operácii, psychosoma- 
tickej medicíny, psychofarmako- 
lógie a fyziologickej psycholo­
gic : ruka v ruke s tým ide i vý­
skum vplyvu elektriny na mozog.

Ak chcete kúpiť lebo prodat 
nehnuteľnosti v Torontě 

obraťte sa na
MICHAEL J. VLČKO, 

Realtor
1 Sorauren Ave. pri Queen W. 

Telefón 533-2288

zemědělské reformy. Tento pro­
ces je však tak zdlouhavý, že ne­
může přinést podstatné změny v 
nejbližších letech a odvrátit ne­
bezpečí, které hrozí.

Východisko vidí profesor My- 
rdal v tom, že Spojené státy. Ka­
nada, Austrálie, Nový Zéland a 
snad i Argentina zvýší svou ze­
mědělskou produkci. Jestliže ty­
to země nejsou samy o sobě scho­
pny uživit celý svět, mohou ale­
spoň zmírnit nápor hladu, který 
podle slov švédského ekonoma, 
je třeba očekávat.

Závěry Gunnara Myrdala vz­
budily zájem nejen v hospodář­
ských kruzích, ale byly i podně­
tem k zamyšleni pro mnohé ob­
čany. obeznámené s jeho prací. 
Tento šestašedesátiletý ekonom 
a filosof ztrávil většinu svých 
plodných let tím, že upozorňoval 
svět na jeho nedostatky. Spoje­
né státy byly dlouho hlavním 
terčem jeho úvah - ať již v jeho 
knize o černoších a temokracii v 
letech čtyřicátých nebo v pozdě­
jší kritice takzvané stagnace a- 
merického hospodářství.

Tím přesvědčivěji nyní půso­
bí. došel k závěrům, na kterých 
již před lety Amerika založila 
svou ;/ahraníční politiku: pro­
gram zahraniční pomoci a inve­
stic. zahraničních darů, které u- 
možňuje vysoká domácí produ­
ktivita. a poskytováni technolo­
gické, finanční i výchovné pomo­
ci rozvojovým zemím.

nevlídných slov, která adresoval 
Americe. Ve Francii kritisoval 
Washington pro zásah v Domi­
nikánské republice, a jeho spo­
lečné prohlášeni s De Gaullem 
obsahovalo pasáž o tom, že vzta­
hy mezi národy musí být žalo-' 
ženy na principu nevměšování.

V Paříži poskytl Frei inter­
view listu Le Monde, ve kterém 
pravil, že Kuba má být znovu 
přijata do rodiny - tedy organi­
zace - amerických států, s nimiž 
je svázána nezničitelnými vzta­
hy. čilský president také kome­
ntoval návrh na vytvoření pana­
merického vojenského sboru, 
který by zaručoval bezpečnost 
demokratických vlád proti pod­
vratné činnosti komunistů. Co je 
zapotřebí udělat, abychom para- 
lysovali vliv protidemokratický­
ch ideologii, řekl Rrci, je odstra­
nit příčiny tohoto vlivu - tedy 
chudobu, analfabetismus, neúča­
st širokých vrstev na vládě a ne­
spravedlivé rozděleni důchodu. 
Jinými slovy - posílit program 
spojenectví pro pokrok.

Freiova cesta je také symbo­
lem touhy latinskoamerické inte­
ligence zbavit se pocitu zeměpi­
sné isolace a vytvářet základy 
plodné spolupráce s Evropou, 
ke které cítí velké sympatie. Je 
to v podstatě parafráze myšlenek 
presidenta Kennedyho, které vy­
jádřil při zahajování programu 
spojenectví pro pokrok. Neboť 
již tehdy se počítalo s tím, že e- 
vropské státy budou velmi výz­
namnými partnery ve společném 
úsilí národů americkéhokontíne- 
ntu.

PROCK INSURANCE AGENCY
14 Conrad Avenue Toronto 4 

Tel. 537 - 2631
AUTO - POŽÁR - BONDY 
Dopravní a všeobecné pojištění 

Výhodnější a levnější podmínky 
Auto - financování

pre tú - ktorú činnosť. A to pre­
to, lebo táto určitá časť mozgu 
je na rádiový pokyn elektricky 
podráždená 'slabým prúdom z ba­
terky na hlave zvieraťa. Prúd le­
bečnou kosťou sa vedie tenulin­
kými drôtikmi, ktoré sú bezbole­
stne upevnené k príslušným ča­
stiam mozgu. Náš 'neurofyziológ 
tvrdí, že tento výskum vraj pred­
stavuje medzník vo skúmaní my­
sle. Pochopenie biologickej bázy 
sociálneho a antisocial neho cho­
vania, ako i mentálnej činnosti, 
čo je dnes možné prvý raz v hi­
stórii za bdelého stavu, môže 
vraj mať rozhodujúci význam pri 
hľadaní rozumného riešenia, ako 
sa vyporiadať s niektorými stav­
mi nervovej napiatoti, rozháno- 
sti, sklamania a konfliktov. Z do­
terajších pokusov Dr. Delgada 
vraj vyplýva, že mnohé funkcie, 
tradične dávané do súvisu so psý­
chou - “dušou” - ako láskavosť, 
radosť, alebo vyjadrovacia scho- 
pnosť-sa dafú elektrickými podne­
tmi v mozgu vyvolať, zabrzdiť, a- 
lebo prispôsobiť. Na príklad : ma­
čky a opice sa na elektronický 
rozkas Dr. Delgada chovajú ako 
elektronocké hračky: zívajú, scho­
vávajú sa, hrajú si, bijú sa, idú 
spať. - Lenže ľudský mozog sa 
dá presne tak isto stimulovať el- 
ktrinou. Dr. Delgado takýmto 
spôsobom u pacienta s epilepsiou 
vedel jeho slovnú kapacitu zvý­
šiť až sedemnásobné, - u iného 
vedel vyvolať stav duševného na­
pnutia, u tretieho zas stav nezvy­
klej láskavosti - všetko elektri­
nou, - stimuláciou rôznych moz­
gových oblasti.

To, že elektrickým pôsobením 
na mozog sa dajú vyvolať rôzne 
telesné reakcie, sa vie už od po­
lovice minulého storočia. Lenže 
vtedy sa to dalo vyvolať na zvie­
ratách iba vo stave umelého spá­
nku : to znamená, že sa nedalo 
študovať, ako mozog na elektri­
nu reaguje v bdelom stave. Ten­
to nedostatok sa prekonal iba na 
začiatku tohoto storočia, keď sa 
vypracovala technika, ako cez le­
bku zvieraťa vsadiť do mozgu e- 
lektrické drôtiky. Pokusy tohoto 
druhu začal rodiť v roku 1932 na 
zvieratách najmä Svaijciar Dr. 
Hess, ktorý elektrickou stimulá­
ciou rôznych mozgových oblastí 
vedel u mačiek vplývať na ich 
celkový vzhľad, na to, ako udrži­
avali rovnováhu, ako sa pohybo­
vali, poťažne vplýval i na ich 
psychický stav - vedel ich privie-

Dva obrázky z býčej arény v 
Cordove vo Španielsku. Na jed­
nom býk útočí na “matadora”. Na 
druhej snímke ten istý býk stojí so 
zarazenými nohami dáky meter 
pred mužom, ktorý je príliš civilne 
oblečený, aby me ho mohli pova­
žovať za skutočného toreadora. 
Však nim vôbec nie je. Je to Dr. 
José Delgado neurofyziológ z le­
kárskej fakulty Yalskej univer­
zity. A druhá snímka zachytila 
presne tú istú scénu ba o zlomok 
neskoršie: býk tojí pred Dr. Del- 
gadom, ako by sa naraz niečeho 
strašne vyľakal, alebokebysa z 
dákych neznámych dôvodov na­
raz rozhodol v rozbehu zaraziť... 
Túto zmenu chovania zvieraťa 
vyvolal Dr. Delgado. Zámerne. 
Elektromagnetickými vlnami. Sti­
sknutím jedného gombíku dosia­
hol to, že býk začal útočiť. Na 
stisk druhého vypínača zviera sa 
v prudkom behu naraz zastavilo 
- doslova a všetkými štyrmi no­
hami zaprelo do zeme. Na tretí 
signál býk sa konečne otočil do­
prava a odskákal preč...

Dr. Delgado je, ako sme spo­
menuli, neurofyziológ. Dékych 15 
rokov študuje chovanie zvierat. 
Snaží sa vypátrať, prečo sa býk 
v aréne chová tak, ako sa chová: 
že útočí na matadora. Je to len 
jedna časť výskumu, ktorý má 
za cieľ vynájsť, aký je biologi­
cký podklad stavov vzrušenia, 
■celkového založenia a vystupo- 
vania človeka a iných tvorov, keď 
sa mozog stimuluje, podnecuje 
elektrickým prúdom.

Dr. Delgado svojou príručnou 
vysielačkou kontroluje chovanie 
zvieraťa tým, že elektricky pôso­
bí na rôzne časti jeno mozgu. 
Zviera - v našom prípade býk - 
poslúcha len rozkazy, ktoré do­
stáva z vlastného mozgu, a to z 
tej jeho časti, ktorá je príslušná

Nebýt velkorysé pomoci Spo­
jených států, které uvolnily a 
v kritických okamžicích i daro­
valy zásoby potravin, dnes by 
již byl hladomor v Indii. Pakista­
nu, Turecku, Egyptě a mnoha 
dalších zemích.

Autorem Tohoto vyhlášeni je 
známý švédský národohospodář 
profesor Gunnar Myrdal. jenž 
se v poslední době soustřeďuje 
na problematiku a řešeni jedné 
z nejaktuálnějších světových o- 
tázek: jak zajistit dostatek pot­
ravin pro lidstvo, které se mno­
ží rychleji nežli přirozené zdroje 
výživy, které jsou k disposici.

Profesor Myrdal hovořil o to­
mto problému ve Štokholmu na 
zasedáni Rady svazu skadináv- 
ských zemědělců, kde podal zh­
ruba tento obraz dnešní situace:

V rozvojových zemích žije ny­
ní víc než dvě miliardy občanů 
v podmínkách, které se často vy­
mykají lidské představivosti o 
bídě a hladu. Je-li dnešní situa­
ce kritickým varováním, do roku 
1980 se podstatně zhorší: lze oče­
kávat takový přírůstek obytel- 
stva, že na stejné zeměpisné plo­
še budou žit již tři miliardy lidí. 
Velká část z nich se podle pro­
fesora Myrdala stane obětí vlny 
hladu, která tyto oblasti zachvá­
tí, protože zemědělská výroba 
tam ani zdaleka nedrži krok s 
tempem populačního přírůstku. 
Produkce potravin se v rozvojo­
vých zemích zvýšila v posled­
ním čtvrtstoletí jen o deset pro­
cent. V Asii - měřeno na hlavu 
obyvatele - výroba za poslední­
ch pět let dokonce poklesla o pět 
procent, a v Latinské Americe 
ještě víc.

Egypt dnes například dováží 
polovinu potřebných obilnin. In­
die dostává sedm milionů tun ro­
čně ze zahraničních zdrojů. Čína 
asi šest milionů tun. za jejichž 
dovoz Peking platí čtyřiceti pro­
centy celého přijmu ze svého za­
hraničního obchodu.

Profesor Myrdal připomenul 
odhad zemědělské organizace 
Spojených národů z počátku let 
šedesátých, že dobrá polovina o- 
byvatelstva v rozvojových zemí­
ch trpí podvýživou a hladem, a 
že bude zapotřebí zdvojnásobit 
zemědělskou produkci, má-li si­
tuace v letech osmdesátých být 
alespoň trochu snesitelná.

To je ovšem úkol, který pře­
růstá dané možnosti rozvojových 
a zaostalých oblastí. Neznají mo- 
derni zemědělskou technologii v 
měřítku, které by urychleně zve­
dlo produktivitu; stejně tak ne- 
maji dostatek potřebných odbo­
rníků, kteří by tyto nové meto­
dy mohli uplatnit. V rozvojový­
ch zemích také dosud převládá 
typ drobného hospodaření, které 
je zaměřeno více na samozásobo­
vaní nežli na prodej přebytkové 
úrody a trhu. Statisíce hektarů 
úrodné půdy ležLIadem, zatímco 
na druhé straně půda v trvale 
osídlených pásmech ztrácí na u- 
žitečnosti tím. že je bičována ne­
ustálým užíváním. A konečně - 
zatímco v zemích pokročilého 
hospodářského systému se stále 
snižuje počet osob, zaměstnaný­
ch v zemědělské výrobě, národy 
v údobí rozvoje potřebují k zvý­
šení této produkce stále více sil.

Profesor Myrdal šel ve svém 
hodnoceni zemědělské situace 
velmi daleko. Prohlásil napřík­
lad. že je těžko si představit, jak 
se lze vyhnout světové vyživova­
cí katastrofě během příštích pěti 
let. Blížíme se s neúprosnou ry­
chlostí k hranici, pravil, kdy po­
travinové přebytky budou vyčer­
pány, ačkoliv poptávka po nich 
poroste.

Řešení, které profesor Myrdal 
navrhuje, není svým obsahem 
novinkou. Soustřeďuje se na ně­
kolik základních programů. Ro­
zvojové země se musí vymanit 
ze stavu stagnace zemědělské 
výroby; je třeba vymýtit analfa­
betismus a zavést vyšší úroveň 
výchovy, aby obyvatelstvo těch­
to oblasti pochopilo nutnost změ­
ny dosavadní praxe. Je třeba u- 
volnit značné investice do země­
dělství a odstranit politické pře­
kážky, které často jen brzdí pro­
dukci. Je nutno provést účinné

JDĚTE NA SVĚTOVOU VÝSTAVU
Již během 1964 sezóny jsem 

pronajímal pokoje ve svém ro­
dinném domu návštěvníkům Svě­
tové Výstavy. Dům jsem pro ten 
účel zvláště upravil. Na základě 
oznámek v krajanském tisku při­
šlo ke mně mnoho krajanů, kteří 
byli spokojeni jak s ubytováním, 
tak s rozumnými cenami, které 
jsem žádal.

Letos, poslední rok výstavy, 
budu opět pronajímat pokoje ve 
svém domu, který jest položen v 
klidné residenční části Flushing 
blízko výstaviště. Nechcete pro­
to ztrávit svůj letošní pobyt v 
New Yorku u krajana? Budete 
bydlet pohodlně v přátelském 
prostředí a za polovinu cen žáda­
ných v hotelech a motelech v 
tomto okolí. Nebudete mít pro­
blém s parkováním a na výsta­
višti budete během několika mi­
nut.

Dotazy v češtině, slovenštině 
nebo angličtině odpovím obratem. 
Pište na Mr. Josef Bubník

29-14 163 Street
Flushing, N.Y. 11358

PRAHA, VÍDEŇ, 
BENÁTKY

POUZE $439.00

AIR & OCEAN
TRAVEL CENTRE LTD.

1 ADELAIDE ST. E„ 
(roh Yonge St.) 
TORONTO

EM 3-8888 (4 linky) 
KAREL BUZEK,

Notář.

HĽA - PRACOVNÝ “ODEV” 
ŽENY

S týmto podtitulkom uverejnili 
Roľnícke noviny 23. mája fotogra­
fiu čs. družstevnice, oblečenej v 
handrách a napísali:

“Je to hanba , ale treba pove­
dať ako je. Vybudovali sme poľ­
nohospodársku výrobu, sústrede­
nú do veľkých stredisk a priestra­
nných objektov milionových hod­
not, ale tieto nám zastreli pohľad 
na pracovníkov. Na hospodár­
skych strediskách družstiev a štá­
tnych majetkov to vyzerá tak, že 
v priestranných maštaliach, oši­
párňach a kurínoch starších ty­
pov nie je ani len najmenšia mie­
stnosť, v ktorej by sa pracovníci 
mohli osprchovať, umyť, prezliecť 
a v čistote aj najesť alebo prečí­
tať si noviny. Konečne prichádza­
jú nové projekty, v ktorých sa s 
takýmto sociálnym zariadením 
ráta. Družstevníci sa veľmi pote­
šili takejto výhode, ale už odteraz 
sa boja: čo si my, ľudkovia ne­
šťastní, budeme v tej parádnej iz­
be vlastne prezliekať, keď nemá­
me. A naozaj. Ich pracový odev, 
to sú staré tepláky a staré zaplá­
tané odevy, ktoré ľutovali dať 
handrárovi ale odložili do komory, 
lebo čo, ak sa ešte zídu. Mali prá­
vnu, tie staré handry im ešte ro­
bia dobrú službu pri vývoze hno­
ja, čistení dobytka, alebo na poli. 
Mohli by ste im poradiť, aby si 
kúpili. Ale čo si majú vlastne kú­
piť, keď sa výroba nepostarala o 
pracovné odevy pre rozličné dru­
hy činnosti v poľnohospodárstve. 
Pracovné plášte sú hneď roztrha­
né, lebo materiál nevyhovuje. O- 
devný priemysel všeličo sľuboval 
poľnohospodárstvu - až si nespl­
nil svoju základnú povinností vo­
či nemu. A tak nám v modernej 
veľkovýrobe to biedne a piimitív- 
ne oblečenie strpčuje život ďalej. 
Na hanbu sveta.”

FEC

Pavel Berka

Připravujete se na cestu kamkoliv, nebo plánujete pozvat svá 
drahé z Československa ?

LETADLEM MIAMI pouze $154.00
” MEXICO ” $199.00

Zavolejte neb navštivte Mrs. L. VESELY

VESELY & GREBEN 360 Bathurst St-
TRAVEL AGENCY Tel.


